Naturg carol ¥ o

https://riverofsong.uk/

A song from the Philippines for either summer, harvest or Christmas festivals.

It can be found in BBC’s ‘Singing Together’, Summer 1978. From ‘Three Far
Eastern Carols’ O.U.P, the words are translated by Malcolm Seageant.

Hold hands with a partner and sway from side to side with two ‘turn the
blanket over’ i.e. raise hands high and turn under the arch in the middle of the
song and then at the end.
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Cor - al, am - ber, pearl and shell, Giftis we ga- ther from sum - mer seas, Find and
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bind, make love the spell, Take our gifis if they charm and  please. A-lo -
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ha! A- lo - ha Ha - naw, ha - naw, a -lo - ha A - lo -
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ha! A lo - ha! Ha - naw, ha - naw, A - lo - hal

Coral, amber, pearl and shell,

@ifts we gather from summer sgas,
Find and bind make love the spell,
Take our gifts if they charm and plgasg.
Chorus: 79lohal fIloha! tlanaw, hanaw, aloha/l
loha! fflohal HHanaw, hanaw, 7¥lohal

Ruby, onyy, rain and dew,

Weaveg a erown with gour jewgllgd light,
dhow and know whosg world is ngw,
Who is princg of the day and night.

Meadow, orchard, figld and ving. Fglon, grapg and _r;mizgz arg here,
legaf and sheaf with tendrils twing, Bring gour harvgsts far and near.

Mountains, flowers, treggs and hills, l,augh and sing where such blgssings fall,
Wind and wavgs, lagoons and rills, hout our lovg for the lsord of all.


http://www.singinggamesforchildren.com/B%20Midis%202.2%20Awaywego/Away%20we%20go%2016%20web%20ready/Nature%20carol.MID
https://riverofsong.uk/
https://www.youtube.com/watch?v=4haf2S1Zk4o

